Super avtomatski aparat za ekspresno kavo .@
serije 4000

Slovenscina

NAVODILA ZA UPORABO HD8844

Pred uporabo aparata pozorno preberite ta navodila za uporabo.
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Cestitamo vam ob nakupu super avtomatskega aparata za

ekspresno kavo Philips s tehnologijo CoffeeSwitch in avtomat-

skim penilcem mleka!

Ce Zelite v celoti izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registri-

rajte svoj izdelek na www.philips.com/welcome.

Aparat je namenjen pripravi ekspres kave in klasi¢ne kave

(Classic Coffee) iz celih kavnih zrn, kot tudi za toCenje pare in

tople vode. V tem prirocniku boste nasli vse potrebne infor-

vevy

macije za namestitev, uporabo, Ciscenje in odstranjevanje

vodnega kamna vasega aparata.
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POMEMBNO

Varnostna navodila

Aparat je opremljen z varnostnimi napravami. Vseeno je treba
pozorno prebrati in slediti navodilom za varno uporabo, ki so
opisana v tem prirocniku za uporabo, in se tako izogniti nezgo-
dnim poskodbam oseb ali stvari zaradi napacne uporabe apa-
rata. Ta priroCnik shranite za morebitno uporabo v prihodnosti.

ﬂ Izraz POZOR in ta simbol uporabnika opozarjata na okolis-
Cine tveganja, ki lahko povzrocijo hujse poskodbe oseb, nevar-
nost za Zivljenje in/ali Skodo na aparatu.

“ Izraz OPOZORILO in ta simbol uporabnika opozarjata na
okolis¢ine tveganja, ki lahko povzrocijo laZje poskodbe oseb in/
ali stvari.

Pozor

« Prikljucite aparat v ustrezno stensko vticnico, katere glavna
napetost ustreza tehnicnim podatkom aparata.

- Aparat vklopite v ozemljeno stensko vticnico.

« Ne dovolite, da napajalni kabel visi z mize ali delovne povr-
Sine ali se dotika toplih povrsin.

- Aparata, elektricnega vtica ali napajalnega kabla nikoli ne
potapljajte v vodo: nevarnost elektri¢nega udara!

« Nezlivajte tekoCin na vti¢ napajalnega kabla.

« Curka vroce vode nikoli ne usmerite proti delom telesa: ne-
varnost opeklin!

« Ne dotikajte se vrocih povrsin. Uporabljajte rocaje in rocke.

« Ko aparat izklopite z glavnim stikalom na zadnji strani, vtic
odstranite iz vticnice:

- (e pride do nepravilnosti;



SLOVENSCINA 5

- (e bo aparat dolgo Casa neuporabljen;

- pred zacetkom ciScenja aparata.

Povlecite vtiC in ne napajalnega kabla.

Vtica se ne dotikajte z vlaznimi rokami.

Ne uporabljajte aparata, Ce so vti¢, napajalni kabel ali apa-
rat poskodovani.

Aparata in napajalnega kabla v nobenem primeru ne spre-
minjajte. Vsa popravila mora izvesti pooblasceni servisni
center Philips zato, da se izognete kakrsnikoli nevarnosti.
Ni predvideno, da bi aparat lahko uporabljali otroci starosti
do 8 let.

Otroci starosti 8 let (in ve¢) lahko aparat uporabljajo, ce so bili
prej pouceni o nacinu pravilne uporabe aparata in se zavedajo
moznih nevarnosti ali pa jih nadzira odrasla oseba.

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrZevati aparata, razen, Ce so
starejsi od 8 let in so pod nadzorom odrasle osebe.

Aparat in napajalni kabel hranite izven dosega otrok, mlaj-
Sih od 8 let.

Osebe zzmanjsano fizicno, mentalno ali senzoricno sposob-
nostjo in/ali z nezadostnimi izkuSnjami oziroma znanjem
aparata ne smejo uporabljati, ¢e niso bile prej poucene o
nacinu pravilne uporabe aparata in se zavedajo moznih ne-
varnosti ali pa jih nadzira odrasla oseba.

Otroke je potrebno nadzirati in zagotoviti, da se ne igrajo z
aparatom.

Nikoli ne vstavljajte prstov ali drugih predmetov v kavni
mlincek.

Opozorila

« Aparat je predviden samo za domaco uporabo in ni prime-

ren za uporabo v okoljih, kot so menze ali kuhinjski koticki v
trgovinah, pisarnah, tovarnah ali drugih delovnih okoljih.
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Aparat vedno postavite na ravno in stabilno povrsino.

Ne postavljajte aparata na vroce povrsine v blizino vrocih
peci, grelcev ali podobnih virov toplote.

V vsebnik vstavite vedno le prazeno kavo v zrnju. Mleta, to-
pna ali surova kava in tudi drugi predmeti, Ce jih vstavite v
vsebnik za kavo v zrnju, aparat poskodujejo.

Preden vstavite ali odstranite kateri koli del pocakajte, da
se aparat ohladi. Grelne povrsine potrebujejo dolocen cas,
da se ohladijo.

V rezervoar nikoli ne nalivajte vroce ali vrele vode. Uporabi-
te samo hladno, negazirano pitno vodo.

Za CiSCenje ne uporabljajte grobih praskov ali agresivnih ¢i-
stilnih sredstev. Zadostuje mehka krpa, namocena v vodo.
Redno odstranjujte vodni kamen iz aparata. Ce tega po-
stopka ne boste izvedli, lahko aparat preneha pravilno de-
lovati. V tem primeru garancija ne vkljucuje popravila!
Aparata ne hranite pri temperaturi, niZji od 0 °C. Preostala
voda v sistemu za segrevanje lahko zamrzne in poskoduje
aparat.

Ne puscajte vode v rezervoarju, (e aparata ne boste uporab-
ljali dalj ¢asa. Vioda bi se lahko onesnaZzila. Ob vsaki uporabi
aparata uporabite svezo vodo.

Elektromagnetna sevanja

Ta aparat je skladen z vsemi veljavnimi standardi in predpisi s
podrocja izpostavljenosti elektromagnetnemu sevanju.
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Odstranitev

Ta simbol na izdelku pomeni, da je izdelek razvrscen v skladu
z direktivo 2012/19/EU. Pozanimajte se o uveljavljenem nadi-
nu lo¢enega zbiranja elektricne in elektronske opreme. Upo-
Stevajte lokalne predpise in izdelka ne odlagajte z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki. S pravilnim odstranjevanjem starih
izdelkov pripomorete k preprecevanju negativnih posledic za
okolje in zdravje ljudi.



Prikaz izdelka
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Splosni opis

Gumb za reguliranje mletja

Vsebnik za kavo v zrnju

Predal za predhodno mleto kavo
Rezervoar za vodo + Pokrov

Pokrov vsebnika za kavo v zrnju

Ukazna plosca

Pipa za tocenje kave

Indikator polnega pladnja za zbiranje tekocine
Resetka za postavitev skodelic

10. Pladenj za zbiranje tekocine

11. Predal za zbiranje usedlin

12. Sklop za kavo

13. Servisni pokrov

14. Mast sklopa za kavo (opcija)

15. Napajalni kabel

16. Avtomatski penilec mleka

17. Sesalna cev za avtomatski penilec mleka

VoONgURWN=

18. Klju¢ za nastavitev kavnega mlin¢ka + Merica za predhodno zmleto kavo

19. Vti¢nica napajalnega kabla

20. Glavno stikalo

21. Preizkusni vzorec za testiranje trdote vode
22, Copi¢ za ¢is¢enje (opcija)

23, Tipka ON/OFF

24, Tipka za tocenje ekspres kave

25. Tipka za tocenje dolge ekspres kave

26. Tipka za penjeno mleko

27. Tipka za tocenje klasi¢ne kave (Classic Coffee)
28. Tipka "Aroma" - Predhodno zmleta kava

29, Tipka Meni

30. Raztopina za odstranjevanje vodnega kamna - prodaja se lo¢eno
31. Gumijasta zas¢ita

32. Predal za zbiranje kave

33. Kromirani pokrov¢ek

34, Izbirna rocica ekspres kava/kava
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PREDHODNI POSTOPKI

EmbalaZa aparata

Originalna embalaza je nacrtovana in izdelana za zas¢ito aparata pri posi-
ljanju. Svetujemo vam, da jo shranite za morebitne bodoce prevoze.

Namestitev aparata

B Aparat vzemite iz embalaze.

P Za najboljso uporabo vam svetujemo:
« izberite si varno podlago, dobro uravnano, kjer nihce ne more
aparata prevrniti ali se z njim poskodovati;
- izberite si dovolj osvetljeno in ¢isto okolje, z lahko dostopno omre-

| Zno vti¢nico;
/ﬁm « predvidite najmanjso oddaljenost aparata od stene, kot je prikaza-
K no na sliki.

150 mm & /
6inches | /I ~—
i 150 mm
L/;" . &inches
ginches

[El Dvignite pokrov rezervoarja za vodo.

1 1zvlecite rezervoar za vodo, primite za rocaj.




SLOVENSCINA 11

Il Rezervoar za vodo splaknite s svezo vodo.

I Rezervoar za vodo napolnite s svezo vodo do nivoja MAX in ga vstavite
v aparat. Preverite, da je vstavljen do konca.

n Opozorilo:

Ne polnite rezervoarja s toplo, vroco, gazirano vodo ali drugimi vrsta-
mi tekocin, ki bi lahko poskodovale rezervoar in aparat.

Dvignite pokrov vsebnika za kavo v zrnju.

IEX Kavo v zrnju pocasi vsujte v vsebnik za kavo v zrnju.

a Opomba:

V vsebnik za kavo v zrnju ne vsujte prevec kave v zrnju, da ne poslabsate
ucinkovitosti mletja aparata.

n Opozorilo:

V vsebnik vedno vstavite le kavo v zrnju. Mleta,
topna, karamelizirana ali surova kava in tudi drugi predmeti, ce jih
vstavite v vsebnik za kavo v zrnju, aparat poskodujejo.

[EX Na vsebnik za kavo v zrnju ponovno postavite pokrov.

I viti¢ vstavite v omrezno vti¢nico, ki se nahaja na zadnji strani aparata.

K] vti¢ na drugem koncu napajalnega kabla vstavite v stensko omrezno
vti¢nico z ustrezno napetostjo.
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Glavno stikalo premaknite na“I" Tipka "()" utripa.

EE] Pritisnite tipko "d)" za vklop aparata.

[ Ukazna plosca prikazuje, da je potrebno opraviti polnjenje sistema.

@
Rumena

Funkcija demo nacina

Aparat je opremljen s programom simulacije delovanja.

S pridrzanjem tipke "(!)“ za vec kot 8 sekund aparat vstopi v demo
program. Za izhod iz funkcije aparat izklopite in znova vklopite z glavnim
stikalom.

DEMD MODE OH

o
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PRVIVKLOP

Pred zacetkom uporabe je potrebno narediti naslednje:
1) napolniti obtok;

2) aparat izvede samodejni cikel splakovanja/samodejnega cis¢enja;

3) vkljuciti rocni cikel splakovanja.

Polnjenje sistema

Med tem postopkom sveza voda tece v notranjem obtoku in segreje apa-
rat. Postopek traja nekaj minut.

B Pod cev za paro postavite posodo.

@
Rumena

Pritisnite tipko "8" za zacetek polnjenja sistema.

Y
U MILK FROTH

MEMO

© [EX Vrstica pod simbolom prikazuje stanje napredovanja postopka. Po
/0\ % konc¢anem postopku aparat samodejno prekine tocenje.
O 5
—— o
. I8 Sedaj se na ukazni plos¢i prikaZe simbol za segrevanje aparata.
=
i g
>
— o
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Samodejni cikel splakovanja/samodejnega ciS¢enja

Po kon¢anem segrevanju aparat opravi samodejni cikel splakovanja/samo-
dejnega cis¢enja notranjega obtoka s svezo vodo. Postopek traja manj kot
eno minuto.

B Postavite posodo pod pipo za tocenje kave in vanjo ujemite manj$o
koli¢ino vode, ki se iztoci.

I Na aparatu se prikaze zaslon ob strani. Pocakajte, da se cikel samodej-
no zakljuci.

a Opomba:

Ce je potrebno, cikel lahko prekinete s pritiskom na tipko ”WQO”.

&
Rumena

@
) ©
P %] &

[]

Ko se zgoraj opisani postopki zakljucijo, aparat prikaze zaslon ob strani.
7] Sedaj je mozno izvesti ro¢ni cikel splakovanja.

o
[

-
/I
Zelena

Ro¢ni cikel splakovanja

Med tem postopkom se vkljuci cikel to¢enja kave, kjer sveza voda tece
skozi vodni obtok. Postopek traja nekaj minut.

B Pod pipo za tocenje kave postavite posodo.




(]

Zelena

Zelena

Zelena

HOT

WATER vl
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Preverite, da se na aparatu prikaze zaslon ob strani.

[/

S pritiskom na tipko “z—" izberite funkcijo tocenja s predhodno zmleto

kavo. Na aparatu se prikaze zaslon ob strani.

a Opomba:

V predal ne dodajajte predhodno zmlete kave.

I3 Preverite, da je rocica v polozaju "ESPRESSO". Pritisnite tipko %
Aparat zacne s pipo za tocenje kave tociti vodo.

Ob zakljucku tocenja izpraznite posodo. Dvakrat ponovite postopke od
tocke 1 do tocke 4, nato pojdite na tocko 6.

I Pod cev za paro postavite posodo.

o w—,
.

Pritisnite tipko “s=" na zaslonu se prikaze simbol ob strani.

o —
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Rdeca

[EX Pritisnite tipko “s=". Na aparatu se prikaZe zaslon ob strani.

[EX Pritisnite tipko “§” za zacetek tocenja vroce vode.

I vodo tocite, dokler se na aparatu ne prikaze simbol odsotnosti vode.

a Opomba:

Ce je potrebno, cikel lahko prekinete s pritiskom na tipko ”M@U”.

Kl Na koncu rezervoar za vodo ponovno napolnite do oznake nivoja MAX.

Sedaj je aparat pripravljen za tocenje kave.

a Opomba:

Samodejni cikel splakovanja/samodejnega ciscenja se sprozi, ko aparat os-

tane v nacinu stand-by, ali je aparat bil ugasnjen pred vec¢ kot 15 minutami.

Ce aparata niste uporabljali dva ali ve¢ tednov, je ob vklopu potrebno
zagnati ro¢ni cikel splakovanja.
Ob zakljucku cikla je mozno tociti kavo.



MERJENJE IN PROGRAMIRANJE TRDOTE VODE

Intenza Aroma System

Nastavitev trdote vode v aparatu

WARTER
HARDNESS

[(— )3

Rumena
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Merjenje trdote vode je zelo pomembno zaradi dolo¢anja pogostosti
odstranjevanja vodnega kamna iz aparata in za namestitev filtra vode “IN-
TENZA+" (podrobnejse informacije o filtru vode so navedene v naslednjem
poglavju).

Za meritev trdote vode sledite naslednjim navodilom:

M Za 1 sekundo potopite v vodo listi¢ za ugotavljanje trdote vode (prilo-
zen aparatu).

a Opomba:

Preizkusni vzorec se lahko uporabi samo za eno meritev.

A Pocakajte eno minuto.

Preverite koliko kvadratkov se obarva rdece in primerjajte s tabelo.

a Opomba:

Stevilke na preizkusnem vzorcu se ujemajo z nastavitvami za nastavitev
trdote vode.

Natancneje:

1 =1 (zelo mehka voda)

2 =2 (mehka voda)

3 =3 (trda voda)

4 =4 (zelo trda voda)
Crke se nanasajo na oznake, ki se nahajajo na dnu filtra vode “INTENZA+"
(glejte naslednje poglavije).

“.="listajte moznosti, dokler

A Pritisnite tipko “="in s pritiskanjem tipke
se ne prikaze simbol ob strani.
Pritisnite tipko “¥ " za vstop v funkcijo.

a Opomba:

Aparat je ob nakupu nastavljen na standardno trdoto vodo, ki ustreza
vedini vrst vode.
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IEA Pritisnite tipko “[P" za povecanje vrednosti in tipko ““="za zmanj3anje
vrednosti.

A Pritisnite tipko “8” za potrditev nastavitve.

o

Pritisnite tipko “~2" za izhod iz MENIJA za programiranje.

MEMO

B} Aparat prikaze zaslon ob strani in je pripravljen za tocenje.
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FILTERVODE "INTENZA+"

Priporo¢amo vam, da vgradite filter vode “INTENZA+", ki preprecuje nasta-

janje vodnega kamna v aparatu in vasi ekspres kavi daje bolj intenzivno
aromo.

Filter vode "INTENZA+" lahko kupite posebej. Za podrobnejse informacije
glejte stran z izdelki za vzdrZevanje v tem priro¢niku z navodili za uporabo.
Voda je bistvena sestavina pri pripravi ekspres kave: zato je zelo po-
membno, da se jo vedno strokovno filtrira. Filter vode "INTENZA+" lahko
prepreci nastajanje mineralnih usedlin in na ta nacin izboljsa kakovost
vode.

Vgradnja filtra vode “INTENZA+”

B Odstranite mali beli filter iz rezervoarja za vodo in ga shranite na suho
mesto.

[Pl Odstranite filter vode “INTENZA+" iz embalaze, potopite ga navpi¢no (z
odprtino navzgor) v mrzlo vodo in rahlo pritisnite ob straneh tako, da
spustite ven zra¢ne mehurcke.

[EX Filter vode “INTENZA+" nastavite glede na opravljene meritve (glejte
prejSnje poglavje), ki so podrobneje navedene na dnu filtra:
A = mehka voda - ustreza $tevilki 1 ali 2 na preizkusnem vzorcu
B = trda voda (standard) — ustreza stevilki 3 na preizkusnem vzorcu
C = zelo trda voda - ustreza Stevilki 4 na preizkusnem vzorcu
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I3 Filter vode "INTENZA+" vstavite v prazen rezervoar za vodo. Potisnite
ga kolikor gre navzdol.

IEl Rezervoar za vodo napolnite s sveZo vodo in ga znova vstavite v aparat.

A Natocite vso vodo iz rezervoarja s funkcijo vroce vode (glejte poglavje
"Tocenje vroce vode").

Rezervoar za vodo ponovno napolnite.

11—y

IEX Pritisnite tipko *="in s pritiskanjem tipke “:

:="listajte moznosti, dokler
se ne prikaze zaslon ob strani.

[EX Pritisnite tipko “” za vstop v funkcijo.

o

X4 Pritisnite tipko MD; za izbiro “ON”" in nato pritisnite tipko @ za potrdi-
tev.

El za izhod pritisnite tipko 2"

MEMO

Aparat prikaze zaslon ob strani in je pripravljen za tocenje.

S tem je aparat programiran za obvescanje uporabnika, kdaj je potrebno
filter vode “INTENZA+" zamenjati.
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Zamenjava filtra vode “INTENZA+"”
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Ko je potrebno zamenjati filter vode “INTENZA+", se pojavi simbol ob strani.

B Zamenjavo filtra vode “INTENZA+" opravite tako, kot je opisano v
prej$njem poglavju.

11—,
o —

Pritisnite tipko ““="in s pritiskanjem tipke
se ne prikaze simbol ob strani.

listajte moznosti, dokler

[EX Pritisnite tipko “§” za vstop v funkcijo.

I8 1zberite moznost "RESET" s pritiskom na tipko "=
Pritisnite tipko “¥ " za potrditev.

o

I Za izhod pritisnite tipko 2"

MEMO

I Aparat prikaze zaslon ob strani in je pripravljen za tocenje.

Sedaj je aparat programiran za upravljanje z novim filtrom vode "INTEN-
ZA+".



> o - g Opomba:
g Ce je filter vode “INTENZA+" Ze montiran in ga Zelite odstraniti, ne da bi ga
v v | = zamenijali, izberite opcijo "OFF".

Ce filter vode "INTENZA+" ni prisoten, morate v rezervoar vstaviti mali beli
filter, ki ste ga prej odstranili.

NASTAVITVE

Aparat ima nekaj nastavitev, ki vam omogocajo tocenje najboljse mozne
kave.

CoffeeSwitch - Izbirna rocica "ESPRESSO" ali "COFFEE"

Z inovativno tehnologijo CoffeeSwitch aparat s spremembo tlaka tocenja,
preprostim premikom rocice, omogoca tocenje dveh vrst kave.

Z visjim tlakom za odli¢no ekspres kavo ali nizjim tlakom za klasi¢no kavo
(Classic Coffee).

Rocico morate obrniti v pravilen polozaj pred tocenjem napitka, kot je
opisano v nadaljevanju.
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M Rocico obrnite navzdol in izberite funkcijo "ESPRESSO".

V tem polozaju lahko natocite ekspres kavo s pritiskom na tipko “Fg/;"
ali dolgo ekspres kavo.s pritiskom na tipko "%‘l

a Opomba:

Ce ekspres kavo ali dolgo ekspres kavo izberete z ro¢ico v napaénem po-
lozaju, se prikazeta simbola ob strani, ki vas opomnita, da morate postaviti
rocico v pravilen polozaj v 30 sekundah, da se tocenje dokonca.

Ce v navedenem ¢asu rocice ne obrnete v pravilen polozaj, aparat ne bo
natocil izbrane kave.

Rocico obrnite navzgor in izberite funkcijo "COFFEE".

V tem polozaju lahko natocite klasi¢no kavo (Classic Coffee) s pritiskom
na tipko "U™

MEMO *

a Opomba:

Ce klasi¢no kavo (Classic Coffee) izberete z ro¢ico v napaénem polozaju, se
prikazeta simbola ob strani, ki vas opomnita, da morate postaviti rocico v
pravilen polozaj v 30 sekundah, da se tocenje dokonca.

Ce v navedenem ¢asu rocice ne obrnete v pravilen polozaj, aparat ne bo
natodil izbrane kave.
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Saeco Adapting System

Kava je naravni proizvod in njene lastnosti se lahko spreminjajo glede na
njen izvor, mesanico in prazenje. Aparat je opremljen s sistemom samodej-
nega nastavljanja, ki omogoca uporabo vseh vrst kave v zrnju, na voljo v
prodaji, razen surovih zrn, karamelizirane ali aromatizirane.

Stroj se po nekaj iztoc¢enih kavah samodejno nastavi za ¢im boljSo ekstrak-
cijo kave.

Nastavitev kerami¢nega kavnega mlincka

Keramicni kavni mlin¢ki zagotavljajo vedno odli¢no stopnjo mletja in spe-
cificno granulometrijo za vsako specialiteto kave.

Ta tehnologija nudi popolno ohranitev arome in z vsako skodelico zagota-
vlja okusno kavo.

m Pozor:

Keramic¢ni kavni mlincek ima gibljive dele, ki so lahko nevarni. Zato je
vanj prepovedano vstavljati prste ali druge predmete. Keramicni kav-
ni mlincek nastavite izklju¢no s pomocjo kljuca za nastavitev mletja.

Keramic¢ne mlincke lahko nastavite tako, da je mletje kave prilagojeno
vasem osebnem okusu.

m Pozor:

Nastavitve kavnega mlincka lahko regulirate samo, ko aparat melje
kavo v zrnju.

[EH Preverite, da je rocica v polozaju "ESPRESSO".
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Pod pipo za tocenje kave postavite skodelico.
Pritisnite tipko "2 za to¢enje ekspres kave.

MEMO

Ko mlin¢ek melje, pritisnite gumb za reguliranje mletja, ki se nahaja v
notranjosti vsebnika za kavo v zrnju, in ga obracajte po eno stopnjo.
Uporabite poseben klju¢ za nastavitev kavnega mlincka v priboru.
Razliko v okusu boste lahko zaznali po 2-3 iztocenih ekspres kavah.

I3 Oznake v notranjosti vsebnika za kavo v zrnju kaZejo na nastavljeno
stopnjo mletja. Mozna je nastavitev 5 razlicnih stopenj mletja, od 1.
stopnje (@) za grobo mletje in blazji okus, do 2. stopnje (s) za fino mletje
in mo¢nejsi okus. Ce je kava preve¢ vodnata in pocasi izteka, spremeni-
te nastavitev kavnega mlin¢ka.
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Nastavitev arome (intenzitete kave)

7
/]
[/]

L2

i
/]

.=

Zelena Zelena Zelena

Zelena

Izberite vaso priljubljeno mesanico kave in nastavite koli¢ino kave, ki naj se
zmelje glede na vas osebni okus. Lahko izberete tudi funkcijo predhodno
zmlete kave.

a Opomba:

Regulacijo morate opraviti pred izbiro kave.

S pritiskom na tipko ':" lahko izbirate med petimi moznostmi. Ob vsa-

kem pritisku na tipko se aroma spremeni za eno stopnjo glede naizbrano
kolic¢ino:

00 = izredno lahka aroma

00 () () =lahkaaroma

000 ) =srednjaaroma

@000 = mocna aroma

{[‘0000 = izredno mo¢na aroma

- = predhodno zmleta kava
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Reguliranje pipe za toc¢enje kave

Pipo za tocenje kave lahko nastavite po visini, da se bolje prilagodi velikosti
skodelic, ki jih Zelite uporabiti.

Nastavite tako, da s prsti ro¢no dvignite ali znizajte pipo za tocenje kave,
kot je prikazano na sliki.

Priporoceni polozaji so:
Za uporabo malih skodelic;

Za uporabo velikih skodelic.

Pod pipo za tocenje kave lahko postavite dve skodelici in isto¢asno natoci-
te dve ekspres kavi ali dolgi ekspres kavi.
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Nastavitev dolZine kave v skodelici

b
e [
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[FEGE]]

Zelena

Zelena

Zelena

Aparat omogoca prilagajanje kolicine natocene kave glede na vase Zelje in
intervale programiranja, ki so opisani v poglavju "Tovarniske nastavitve" Za
mocnejsi okus zmanjsate koli¢ino za blazji okus jo povecajte. Z vsako tipko
je povezano samo eno tocenje, kar se opravi na neodvisen nacin.

B Pod pipo za tocenje kave postavite skodelico.

A Tipko "2, H ali MELM[: drzite pritisnjeno, dokler se ne prikaze simbol

“MEMO". Spustite tipko. Aparat je v programiranju in pri¢ne tociti izbra-
ni napitek.

a Opomba:

Iz programiranja lahko izstopite s pritiskom na tipko "<2" takoj ko se prika-

TEwo !

7o "Y' Vtem primeru se koli¢ina napitka ne bo shranila.

Ko se v spodnjem levem vogalu zaslona pojavi simbol "/ lahko napi-
tek shranite.

A Pritisnite tipko "M@!o”takoj, ko je bila natocena Zelena koli¢ina ekspres
kave ali kave. Sedaj se prikaze simbol, ki je prikazan ob strani.

a Opomba:

Ta simbol bo prikazan tudi, ko bo doseZena najve¢ja programirljiva kolici-
na.

Predhodno izbrana tipka "2 " 3 "|_ME"Je programirana; z vsakim priti-

WEmo 1 Tewo

skom na tipko bo aparat natocil pravkar shranjeno koli¢ino napitka.

a Opomba:

Slike se nanasajo na programiranje tipke "=2"

ewo
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TOCENJE EKSPRES KAVE IN DOLGE EKSPRES KAVE

Pred tocenjem kave preverite, da na ukazni plosci ni sporocil in da sta
rezervoar za vodo in vsebnik za kavo v zrnju napolnjena.

Tocenje ekspres kave in dolge ekspres kave s kavo v zrnju

v

Zelena

Zelena

[EH Pod pipo za tocenje kave postavite 1 ali 2 skodelici.

[P Rocico obrnite navzdol in izberite funkcijo "ESPRESSO".

u W _n;

[El Za tocenje ekspres kave ali dolge ekspres kave pritisnite tipko “g="in
izberite zeleno aromo.

I Pritisnite tipko “=2" za ekspres kavo ali tipko “~Z" za dolgo ekspres
kavo.

E Za tocenje dveh ekspres kav ali dveh dolgih ekspres kav pritisnite
Zeleno tipko dvakrat zaporedoma. Prikaze se simbol ob strani.

Opomba:
V tem nacinu delovanja aparat samodejno poskrbi za mletje in doziranje
prave koli¢ine kave. Priprava dveh ekspres kav ali dveh dolgih ekspres kav

zahteva dva cikla mletja in dva cikla tocenja, ki ju aparat izvede samodejno.
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A Po izvedbi cikla predkuhavanja pri¢ne kava iztekati iz pipe za tocenje
kave.

Tocenje kave se samodejno prekine, ko je doseZen nastavljeni nivo;
tocenje kave lahko prekinete tudi prej s pritiskom na tipko “¥".

U MILK FROTH

MEMO.

Tocenje ekspres kave in dolge ekspres kave s predhodno zmleto
kavo

Ta funkcija omogoca uporabo predhodno zmlete kave.
S funkcijo predhodno zmlete kave lahko vsakokrat natocite samo po eno
kavo.

M Rocico obrnite navzdol in izberite funkcijo "ESPRESSO".

Pritisnite tipko “z="za izbiro funkcije s predhodno zmleto kavo.

X3

IC
e
I
Zelena

[EX Dvignite pokrov z ustreznega predala in dodajte eno zvrhano merico
predhodno zmlete kave.
Uporabljajte samo merico, ki je prilozena aparatu in nato zaprite po-
krov predala za predhodno zmleto kavo.

m Pozor:

V predal za predhodno mleto kavo vsujte samo predhodno zmleto
kavo. Vnos drugih snovi in predmetov lahko povzroci hude poskodbe
aparata. Tovrstne poskodbe niso krite z garancijo.
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IEA Pritisnite tipko “ 2" za ekspres kavo ali tipko “~2" za dolgo ekspres

MEMO

kavo. Zazene se cikel tocenja.

B Po izvedbi cikla predkuhavanja pri¢ne kava iztekati iz pipe za to¢enje
kave.

A Tocenije kave se samodejno prekine, ko je dosezen nastavljeni nivo;
tocenje kave lahko prekinete tudi prej s pritiskom na tipko “¥".

Po kon¢anem tocenju se aparat vrne v glavni meni.

Za tocenje naslednjih kav s predhodno zmleto kavo ponovite ravnokar
opisane postopke.

Opomba:
Ce v predal ne vstavite predhodno zmlete kave, aparat ne bo nato¢il pred-
hodno zmlete kave, ampak se bo natocila le voda.
Ce je odmerek prevelik ali se nasuje 2 merici ali ve¢, aparat ne bo natocil
proizvoda in mleta kava se bo izlocila v predal za zbiranje usedlin.

TOCENJE KLASICNE KAVE (CLASSIC COFFEE)

Pred tocenjem kave preverite, da na ukazni plosci ni sporodil in da sta
rezervoar za vodo in vsebnik za kavo v zrnju napolnjena.

Tocenje klasi¢ne kave (classic coffee) s kavo v zrnju

[El Pod pipo za tocenje kave postavite eno skodelico.
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U MILK FROTH

MEMO.

Rocico obrnite navzgor in izberite funkcijo "COFFEE".

[EX Za tocenje napitka pritisnite tipko “22-" in izberite Zeleno aromo.

I3 Za tocenje ene klasi¢ne kave (Classic Coffee) pritisnite tipko "ML;J:" samo
enkrat. Prikaze se simbol ob strani.

a Opomba:

V tem nacinu delovanja aparat samodejno poskrbi za mletje in doziranje
prave kolic¢ine kave.

IE Tocenje napitka se samodejno prekine, ko je dosezen nastavljeni nivo;
za predcasno prekinitev tocenja pritisnite tipko “ "

Tocenje klasi¢ne kave (classic coffee) s predhodno zmleto kavo

Ta funkcija omogoca uporabo predhodno zmlete kave.

S funkcijo predhodno zmlete kave lahko vsakokrat natocite samo po en
napitek.

M Rocico obrnite navzgor in izberite funkcijo "COFFEE".
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Pritisnite tipko “&" za izbiro funkcije s predhodno zmleto kavo.

-
4
|
Zelena

Dvignite pokrov z ustreznega predala in dodajte eno zvrhano merico
predhodno zmlete kave. Uporabljajte samo merico, ki je prilozena
aparatu in nato zaprite pokrov predala za predhodno zmleto kavo.

m Pozor:

V predal za predhodno mleto kavo vsujte samo predhodno zmleto
kavo. Vnos drugih snovi in predmetov lahko povzroci hude poskodbe
aparata. Tovrstne poskodbe niso krite z garancijo.

A Pritisnite tipko EP za tocenje klasi¢ne kave (Classic Coffee). Zazene se
cikel tocenja.

IE Tocenje kave se samodejno prekine, ko je dosezen nastavljeni nivo; za
predcasno prekinitev tocenja pritisnite tipko “¥".

Po tocenju, se aparat vrne v glavni meni.

Za tocenje naslednjih kav s predhodno zmleto kavo ponovite ravnokar
opisane postopke.

a Opomba:

Ce v predal ne vstavite predhodno zmlete kave, aparat ne bo nato¢il pred-
hodno zmlete kave, ampak se bo natocila le voda.

Ce je bilo dodanih ve¢ meric, aparat ne bo nato¢il proizvoda in mleta kava
se bo izlo¢ila v predal za zbiranje usedlin.
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KAKO SPENIMO MLEKO IN PRIPRAVIMO KAPUCIN

Kako spenimo mleko

m Pozor:

Nevarnost za opekline! Na zacetku tocenja se lahko pojavijo kratki
brizgi vroce vode. Ko uporabljate paro, se cev za paro in kromirani
pokrovcek lahko segrejeta do visoke temperature. Izogibajte se nepo-
srednemu stiku z rokami. Avtomatski penilec mleka lahko premikate
le tako, da ga primete za narebreno plasti¢no drzalo.

[ Posodo do 1/3 napolnite s hladnim mlekom.

Opomba:
Za kakovosten kapucino uporabite hladno mleko (~5°C / 41°F) z vsebno-
stjo beljakovin najmanj 3%. Glede na osebni okus lahko uporabljate tako
polnomastno kot tudi posneto mleko, sojino mleko ali mleko brez laktoze.

Opomba:
Ce Zelite peniti mleko ob vklopu aparata ali po to¢enju kave, je pred tem
morda potrebno iztociti vodo, ki je e v obtoku.
V ta namen pritisnite tipko ”M@n”in nekaj sekund tocite paro. Nato pritisnite
tipko @ za prekinitev tocenja in pojdite na tocko 2.

@
) ©
W ia 3
—— \ [J]
] N
P2 Pred penjenjem mleka preverite, da je aparat pripravljen za uporabo in
7z © da je rezervoar za vodo poln.
: \‘ =
| | 2%
Q
/] N
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[E¥ v avtomatski penilec mleka vstavite sesalno cev.

I8 Namestite avtomatski penilec mleka na nastavek cevi za paro.

[E Preverite, da je pravilno vstavljen. Ce ga ne morete vstaviti, morate
kromirani pokrovcek obrniti. Avtomatski penilec mleka je pravilno
namescen, ko je zob vstavljen v utor.

A vstavite sesalno cev v posodo za mleko.

I] Opozorilo:

Zaradi higiene se prepricajte, da je zunanja povrsina sesalne cevi ¢ista.
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-

Zelena

Zelena

Pod avtomatski penilec mleka postavite skodelico.

[EA Pritisnite tipko " " za zacetek penjenja mleka.

[EX Aparat potrebuje dolocen ¢as predhodnega segrevanja; v tej fazi je
prikazan simbol ob strani.

[Id Ko se prikaze simbol ob strani, aparat pri¢ne tociti penjeno mleko
naravnost v skodelico.

[E] Pritisnite tipko “8” za prekinitev tocenja.

a Opomba:

Pocakati morate nekaj sekund, da aparat povsem preneha s to¢enjem
penjenega mleka.

a Opomba:

Tocenje penjenega mleka se prekine po 3 minutah.
Za ponovno tocenje pritisnite tipko "¥"

MEMO

Po uporabi namestite sesalno cev kot kaze slika.
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n Opozorilo:

Po penjenju mleka morate iztociti manjso koli¢ino vroce vode v poso-
do. Glejte poglavje "Dnevno ¢is¢enje avtomatskega penilca mleka" za
podrobna navodila v zvezi s ¢iS¢enjem.

Opomba:
Po penjenju mleka lahko takoj pri¢nete s tocenjem ekspres kave ali vroce
vode.

Kako pripravimo kapucin

TOCENJE VROCE VODE

i
]
[

G
Z

L]

)
o
[/]

-
LR

Zelena

Zelena

Za pripravo kapucina postavite skodelico s penjenim mlekom pod pipo za
tocenje kave in natocite ekspres kavo.

m Pozor:

Nevarnost za opekline! Na zacetku tocenja se lahko pojavijo kratki
brizgi vroce vode. Cev za paro in kromirani pokrovcek se lahko segre-
jeta na visoko temperaturo.

Pred toc¢enjem vroce vode preverite, da je aparat pripravljen za uporabo in
da je rezervoar za vodo poln.

B Avtomatski penilec mleka odstranite s cevi za paro.
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Pod cev za paro postavite posodo.

=", na zaslonu se prikaze simbol ob strani.

Pritisnite tipko “*=",

I Pritisnite tipko “s=" na zaslonu se prikaze simbol ob strani.

I Pritisnite tipko “§” za zacetek tocenja vroce vode.

A Aparat potrebuje dolocen ¢as predhodnega segrevanja; v tej fazi je
prikazan simbol ob strani.

Iztocite Zeleno koli¢ino vroce vode. Za prekinitev tocenja vroce vode
pritisnite tipko “V".
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Dnevno ¢is¢enje aparata

“ Opozorilo:

Redno ciScenje in vzdrzevanje aparata sta bistvenega pomena za
dolgo zivljenjsko dobo aparata. Vas aparat je stalno izpostavljen vlagi,
kavi in vodnemu kamnu!

V tem poglavju so podrobno prikazani postopki, ki jih je potrebno
izvajati in njihova pogostost. V nasprotnem primeru aparat ne bo vec
deloval pravilno. Tovrstna popravila NISO krita z garancijo.

Opomba:

- Zadis¢enje aparata uporabljajte z vodo navlazeno mehko krpo.

-V pomivalnem stroju operite le resetko za postavitev skodelic. Vse
ostale komponente morate oprati z mlacno vodo.

- Aparata ne potapljajte v vodo.

- Ne uporabljajte alkohola, topil in/ali abrazivnih predmetov za ¢isc¢enje
aparata.

- Aparatain/ali njegovih delov ne susite v mikrovalovni in/ali v navadni
pecici.

B Vsakodnevno, z vklopljenim aparatom, izpraznite in o¢istite predal za
zbiranje usedlin in pladenj za zbiranje tekocine.

[Pl Odstranite predal za zbiranje usedlin in ga izpraznite.

[EX izpraznite in operite pladen] za zbiranje tekocine.
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Rdeca

a Opomba:

Izpraznite pladenj za zbiranje tekocine tudi, ko je indikator polnega pladnja
za zbiranje tekocine dvignjen.

A vstavite predal za zbiranje usedlin v pladenj za zbiranje tekocine in
slednjega ponovno vstavite v aparat.

a Opomba:

Ce te postopke opravite z izklopljenim aparatom, se ob ponovnem vklopu
alarm ne bo resetiral.

a Opomba:

Druga vzdrzevalna dela morate opravljati samo, ko je aparat ugasnjen in
izklopljen iz elektricnega omrezja.
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Tedensko ¢is¢enje aparata

T ||| [l Ocistite lezis¢e pladnja za zbiranje tekocine.

i

Ci$¢enje rezervoarja za vodo

n Odstranite mali beli filter ali filter vode "INTENZA+" (Ce je prisoten) iz
rezervoarja za vodo in ga operite pod tekoc¢o vodo.

P2 Ponovno namestite mali beli filter ali filter vode "INTENZA+" (Ceje
prisoten) na njegovo mesto tako, da ga rahlo pritisnete in so¢asno
obrnete.

Rezervoar napolnite s svezo vodo.
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Dnevno is¢enje avtomatskega penilca mleka

-

Zelena

Zelena

Pomembno je, da avtomatski penilec mleka ocistite po vsaki uporabi
zaradi vzdrZevanja higiene in zagotavljanja priprave mle¢ne pene najboljse
konsistence.

m Pozor:

Nevarnost za opekline! Na zacetku tocenja se lahko pojavijo kratki
brizgi vroce vode.

Po penjenju mleka je vedno potrebno:

[l Sesalno cev potopite v posodo, napolnjeno s svezo vodo.

Pod avtomatski penilec mleka namestite prazno posodo.

Pritisnite tipko“” za izbiro pare.

I3 Aparat potrebuje dolocen ¢as predhodnega segrevanja; v tej fazi je
prikazan simbol ob strani.

IE v fazi tocenja se pojavi simbol, ki ga vidite ob strani. Vodo tocite iz
avtomatskega penilca mleka, dokler ne za¢ne iztekati ¢ista voda. Priti-
snite tipko 8" za prekinitev to¢enja.

A sesalno cev odistite z viazno krpo.
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Mesecno Ciscenje avtomatskega penilca mleka

Zelena

Avtomatski penilec mleka je potrebno vsak mesec podrobneje odistiti s
sistemom ciscenja obtoka mleka "Saeco Milk Circuit Cleaner”. "Saeco Milk
Circuit Cleaner" lahko kupite posebej. Za podrobnejse informacije glejte
stran z izdelki za vzdrzevanje v tem priroc¢niku z navodili za uporabo.

m Pozor:

Nevarnost za opekline! Na zacetku tocenja se lahko pojavijo kratki
brizgi vroce vode.

M Preverite, da je avtomatski penilec mleka pravilno namescen.

A Zlijte sredstvo za ¢is¢enje obtoka za mleko v posodo. Dodajte ¥ | mla¢-
ne vode in pocakajte, da se izdelek povsem raztopi.

V posodo vstavite sesalno cev.

I8 Pod avtomatski penilec mleka postavite ve¢jo posodo (1,5 |).

IEl Pritisnite tipko "§" za tocenje pare.

I Aparat potrebuje dolocen ¢as predhodnega segrevanja; v tej fazi je
prikazan simbol ob strani.
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Med tocenjem se pojavi simbol, ki ga vidite ob strani. Ko se vsa raztopi-
na iztodi, pritisnite tipko "W " za prekinitev tocenja.

v
v
m Pozor:

Ne pijte med tem postopkom natocene raztopine.

Zelena

Bl Posodo dobro operite in napolnite s 7 | sveze vode, ki se bo uporabila
za cikel splakovanja.

Bl V posodo vstavite sesalno cev.

X 1zpraznite posodo in jo ponovno postavite pod avtomatski penilec
mleka.

[E] Pritisnite tipko "§" za to¢enje pare.

Aparat potrebuje dolocen cas predhodnega segrevanja; v tej fazi je
prikazan simbol ob strani.

-—
Zelena




-

Zelena
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E] Med tocenjem se pojavi simbol, ki ga vidite ob strani. Ko se vsa voda
iztoci, pritisnite tipko "¥" za prekinitev tocenja.

2 1zpraznite posodo.

n Opozorilo:

Pocakajte nekaj minut, da se cev za paro ohladi.

B s ceviza paro odstranite avtomatski penilec mleka.

I3 s cevi za paro odstranite kromirani pokrovéek z gumijasto zaicito.

S kromiranega pokrovcka odstranite gumijasto zascito.



46 SLOVENSCINA

EE] Odstranite sesalno cev.

EE] Avtomatski penilec mleka odstranite tako, da primete stranici in izvle-
Cete z rahlimi premiki vstran, kot kaze slika.

Dvignite gumijast pokrov tako, kot prikazuje slika.

FXl Vse komponente operite z mla¢no vodo.

Pokrov montirajte s pritiskom na sredinski del in se prepricajte, da je
dobro pritrjen.
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Montirajte avtomatski penilec mleka na prikljucek in se prepricajte, da
je dobro pritrjen na oznacenih mestih.

Namestite sesalno cev.

V kromirani pokrovcek vstavite gumijasto zascito.

Znova ju vstavite na cev za paro.

I] Opozorilo:

Ce je bil aparat pred kratkim uporabljen, pazite, saj je cev morda
topla!

Gumijaste zascite ne potiskajte preko oznacenega mesta. V naspro-
tnem primeru avtomatski penilec mleka ne deluje pravilno, ker ne
more vsesati mleka.
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Avtomatski penilec mleka vstavite v gumijasto zai¢ito.

Preverite, da je pravilno vstavljen. Ce ga ne morete vstaviti, morate
kromirani pokrovcek obrniti. Avtomatski penilec mleka je pravilno
namescen, ko je zob vstavljen v utor.
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Tedensko ¢is¢enje sklopa za kavo

Sklop za kavo morate ocistiti vsakokrat, ko polnite vsebnik za kavo v zrnju
ali vsaj enkrat tedensko.

B Aparat izklopite s pritiskom na tipko (D in odklopite napajalni kabel.

Odstranite pladenj za zbiranje tekocine in predal za zbiranje usedlin.

Odprite servisni pokrov.

I8 Za odstranitev sklopa za kavo pritisnite tipko «PUSH» in povlecite za
rocico. Izvlecite ga vodoravno, brez obracanja.



IE 1zstopno cev za kavo temeljito odistite s posebnim orodjem za ¢iscenje,
ki je prilozeno v priboru aparata, ali z ro¢ajem Zlicke. Posebno orodje za
c¢iscenje vstavite kot je prikazano na sliki.

I Odstranite predal za zbiranje kave in ga temeljito operite.

Sklop za kavo pozorno operite z mla¢no vodo; skrbno ocistite zgorniji
filter.

n Opozorilo:

Za cisc¢enje sklopa za kavo ne uporabiljajte cistilnih sredstev ali mila.
Bl Skiop za kavo pustite, da se popolnoma osusi na zraku.

[EX Notranji del aparata skrbno ocistite z mehko krpo, navlazeno z vodo.
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X4 Prepricajte se, da je sklop za kavo v poloZaju mirovanja; dve oznaki
se morata ujemati. V nasprotnem primeru nadaljujte kot je opisano v
tocki 11.

EEl Rahlo pritisnite roc¢ico navzdol, dokler se ne dotakne dna sklopa za
kavo in tako, da se dve referencni oznaki na stranskem delu sklopa za
kavo ujemata.

Mo¢no pritisnite tipko “PUSH"

EE] Prepricajte se, da je sponka za pritrditev sklopa za kavo v pravilnem
polozaju. Ce je $e vedno v spodnjem poloZaju, jo potisnite navzgor, da
se pravilno vklopi.
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[ vstavite predal za zbiranje kave na mesto in se prepricajte, da je pravil-
no namescen.

a Opomba:

Ce je predal za zbiranje kave napa¢no namescen, sklopa za kavo morda ne
bo mozno vstaviti v aparat.

[E Skiop za kavo ponovno vstavite v lezii¢e tako, da se zaskoci brez priti-
skanja na tipko "PUSH".

3 vstavite predal za zbiranje usedlin in pladenj za zbiranje tekocine v
aparat in zaprite servisni pokrov.

Mese¢no mazanje sklopa za kavo

Sklop za kavo namazite po priblizno 500 skodelicah ali enkrat mesecno.
Mast, ki se uporablja za mazanje sklopa za kavo, lahko kupite posebej. Za
podrobnejse informacije glejte stran z izdelki za vzdrzevanje v tem priroc-
niku z navodili za uporabo.

n Opozorilo:

Pred mazanjem sklop za kavo ocistite s tekoco vodo in pustite, da se

osusi, kot je opisano v poglavju "Tedensko cis¢enje sklopa za kavo".
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Il Mast enakomerno nanesite na obe stranski vodili.

Namazite tudi gred.

Sklop za kavo vstavite v lezisce tako, da se zaskoci v pravilen polozaj
(glejte poglavje "Tedensko cis¢enje sklopa za kavo").

I3 Zaprite servisni pokrov in vstavite predal za zbiranje usedlin in pladen;
za zbiranje tekocine.
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Mesecno Cis¢enje sklopa za kavo s tabletami za razmastitev

Svetujemo vam, da poleg tedenskega ciscenja, po priblizno 500 skodelicah
kave ali enkrat mesecno opravite cikel ¢is¢enja s tabletami za razmastitev.
Ta postopek dopolnjuje postopek vzdrzevanja sklopa za kavo.

Tablete za razmastitev se prodajajo lo¢eno. Za podrobnejse informacije

glejte stran z izdelki za vzdrzevanje v tem priro¢niku z navodili za uporabo.

“ Opozorilo:

Tablete za razmastitev se uporabljajo samo za ¢iS¢enje in ne more-
jo odstraniti vodnega kamna. Za odstranjevanje vodnega kamna
uporabljajte posebno Saeco sredstvo po navodilih, ki so opisana v
poglavju "Odstranjevanje vodnega kamna".

[l Pod pipo za tocenje kave postavite posodo.

A Prepricajte se, da je rezervoar za vodo napolnjen s svezo vodo do ozna-
ke nivoja“MAX".

V predal za predhodno zmleto kavo vstavite tableto za razmastitev.



Zelena
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I Rocico obrnite navzdol in izberite funkcijo "ESPRESSO".

B Enkrat ali veckrat pritisnite tipko “&” za izbiro funkcije predhodno
zmlete kave, ne da bi v predal dodali predhodno zmleto kavo.

IA pritisnite tipko “X2" za zacetek cikla tocenja kave.
Pocakajte, da aparat izto¢i polovico skodelice vode.

B Glavno stikalo na zadnji strani aparata premaknite na 0"

Bl Raztopino pustite delovati 15 minut. Nato¢eno vodo zavrzite.

I Glavno stikalo na zadniji strani aparata premaknite na “I”. Za vklop apa-
rata pritisnite tipko "(!)".
Pocakajte, da se cikel samodejnega splakovanja zakljuci.

Kl Odstranite pladenj za zbiranje tekocine in predal za zbiranje usedlin ter
odprite servisni pokrov. Izvlecite sklop za kavo.
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Zelena

P Skiop za kavo skrbno operite z mla¢no vodo.

Po opravljenem splakovanju sklopa za kavo, tega ponovno vstavite v
lezisce, dokler se ne zaskoci v pravilnem poloZaju (glejte poglavje "Te-
densko ciscenje sklopa za kavo"). Vstavite pladenj za zbiranje tekocine
in predal za zbiranje usedlin. Zaprite servisni pokrov.

A pritisnite tipko "ﬁ" za izbiro funkcije predhodno zmlete kave, ne da bi
v predal dodali predhodno zmleto kavo.

3 Pritisnite tipko “X2" za za¢etek cikla to¢enja kave.

MEMO

I3 Dvakrat ponovite postopke od tocke 14 do tocke 15. Nato¢eno vodo
zavrzite.

Pri ¢iS¢enju pladnja za zbiranje tekocine v pladenj polozite eno tableto
za razmastitev in ga do 2/3 napolnite z vro¢o vodo. Pocakajte priblizno
30 minut, da raztopina doseze svoj ucinek, nato obilno splaknite.

Mesecno Cis¢enje vsebnika za kavo v zrnju

Vsebnik za kavo v zrnju ocistite enkrat na mesec z vlazno krpo, kadar je
prazen in odstranite oljne snovi kave. Nato ga ponovno napolnite s kavo v
zrnju.
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ODSTRANJEVANJE VODNEGA KAMNA

bl
-« START
gy CALC
¥4 Ciean

W

Rumena

E s
| PHIUP

Ko se prikaze simbol “START CALC CLEAN" je potrebno opraviti odstranjeva-
nje vodnega kamna.

Cikel odstranjevanja vodnega kamna traja priblizno 30 minut.

n Opozorilo:

Ce tega postopka ne boste izvedli, lahko aparat preneha pravilno
delovati; v takem primeru popravilo NI krito z garancijo.

m Pozor:

Uporabite samo raztopino za odstranjevanje vodnega kamna Saeco,
ki je posebej izdelana za doseganje najboljse ucinkovitosti aparata.
Uporaba drugih izdelkov je lahko vzrok za poskodovanje aparata in
ostanke sredstva v vodi.

Raztopina za odstranjevanje vodnega kamna Saeco je v prodaji samos-
tojno. Kupite jo v Philipsovi spletni trgovini (¢e je na voljo v vasi drzavi) na
naslovu www.shop.philips.com/service, pri vaSem prodajalcu ali poobla-
S¢enih servisnih centrih.

m Pozor:

Ne pijte raztopine za odstranjevanje vodnega kamna in iztoc¢enih pro-
izvodov, dokler se cikel ne zakljuci. Za odstranjevanje vodnega kamna
v nobenem primeru ne uporabljajte kisa.

Opomba:
Med procesom odstranjevanja vodnega kamna sklopa za kavo ne smete
odstraniti.

Priprava

Za izvedbo cikla odstranjevanja vodnega kamna sledite naslednjim navo-
dilom:
Pred zacetkom odstranjevanja vodnega kamna:

[EH 1zpraznite pladenj za zbiranje tekocine in predal za zbiranje usedlin.
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b START A

«

gy CALC

L 4 CLERN
W <
b

0

v

Rumena

Rumena

Odstranite avtomatski penilec mleka s cevi za paro/vroco vodo.

Pritisnite tipko “s=" dokler se ne prikaZe zaslon ob strani.

Mo

a Opomba:

Ce ste tipko li}” pritisnili pomotoma, prekinite s pritiskom na tipko 2"

MEMO.

E snemite filter vode “INTENZA+" (¢e je prisoten) iz rezervoarja za vodo
in ga zamenjajte z originalnim malim belim filtrom. V rezervoar za vodo
nalijte vso raztopino za odstranjevanje vodnega kamna.

I Rezervoar za vodo napolnite s svezo vodo do oznake nivoja CALC
CLEAN in ga ponovno vstavite.

Pod cev za paro/vroco vodo in pod pipo za tocenje kave postavite
vecjo posodo (1,5 1).
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Faza odstranjevanja vodnega kamna

Rumena

ESPRESSO LUNGO

U MILK FROTH

MEMO

4f‘b CALT
p A CLEAN

4‘# CALT
"" CLEAN

v

'.\ cALE
(_/ CLEAN

Rumena

Rumena

Rdeca

Bl Pritisnite tipko “M@o”za zagon cikla odstranjevanja vodnega kamna.

Bl Aparat pri¢ne v rednih presledkih priblizno 20 minut to¢iti raztopino
za odstranjevanje vodnega kamna. Vrstica na ukazni plosci prikazuje
stanje napredovanja postopka.

a Opomba:

Cikel odstranjevanja vodnega kamna lahko zacasno ustavite s pritiskom
na tipko “2”; za nadaljevanje cikla pritisnite tipko “®"”. Na ta nacin lahko

=

posodo izpraznite ali se za krajsi ¢as oddaljite.

) Ko se prikaze ta simbol, je rezervoar za vodo prazen.

Kl 1zvlecite rezervoar za vodo, ga splaknite in napolnite s sveZo vodo do
oznake nivoja CALC CLEAN. Ponovno ga vstavite v aparat.
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Izpraznite pladen;j za zbiranje tekocine in predal za zbiranje usedlin ter
ju ponovno namestite na njuno mesto.

EE] izpraznite posodo in jo ponovno postavite pod cev za paro/vro¢o vodo
in pipo za tocenje kave.

Faza splakovanja

©
fe
CALC (9]
Q CLEAN 1
=}
N &
[ Pritisnite tipko " za zacetek cikla splakovanja.
A

ESPRESSO LUNGO

U MILK FROTH

MEMO.

a Opomba:

Cikel splakovanja lahko za¢asno ustavite s pritiskom na tipko “=2"; za nada-
lievanje cikla pritisnite tipko “8”". Na ta nacin lahko posodo izpraznite ali se
za krajsi ¢as oddaljite.

CALC
CLERN

Rumena

|




v

v

CALC CLEAM

Rdeca
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[ Ko se iztoti vsa voda za splakovanje, aparat prikaze naslednji simbol.
Pritisnite tipko “® " za izhod iz cikla odstranjevanja vodnega kamna.

a Opomba:

Ce rezervoarja ne napolni do oznake nivoja CALC CLEAN, lahko aparat
zahteva ponovno izvedbo cikla splakovanja. Napolnite rezervoar za vodo in
ga vstavite v aparat.

Ponovite od tocke 14.

I3 Aparat samodejno opravi segrevanje in splakovanje. Odstranite in
izpraznite posodo. Izpraznite pladenj za zbiranje tekocine in predal za
zbiranje usedlin ter ju ponovno namestite na njuno mesto.

Odstranite mali beli filter in v rezervoar za vodo ponovno vstavite filter
vode “INTENZA+" (¢e je prisoten); splaknite ga ter s svezo vodo znova
napolnite do oznake nivoja MAX. Ponovno ga vstavite v aparat.

] Ponovno vstavite avtomatski penilec mleka.
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]
]
[~

IR

&
2
[

L

Zelena

Zelena

EE] Preverite, da je pravilno vstavljen. Ce ga ne morete vstaviti, morate
kromirani pokrovcek obrniti. Avtomatski penilec mleka je pravilno
namescen, ko je zob vstavljen v utor.

Ob zakljucku cikla odstranjevanja vodnega kamna operite sklop za

kavo, kot je opisano v poglavju "Tedensko ¢iscenje sklopa za kavo"

PXl Aparat je pripravljen za to¢enje kave.
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Prekinitev cikla odstranjevanja vodnega kamna

Ko se cikel odstranjevanja vodnega kamna pri¢ne, se mora tudi dokoncati
brez izklapljanja aparata.

Ce bi se aparat blokiral, lahko cikel prekinete s pritiskom na tipko on/off.

V tem primeru rezervoar za vodo izpraznite ter dobro splaknite in napolni-
te do oznake nivoja CALC CLEAN.

Pred toc¢enjem napitkov preberite navodila v poglavju "Ro¢ni cikel splako-
vanja".

Ce se cikel ni zakljucil, bo aparat zahteval ¢imprej$njo ponovno izvedbo
cikla odstranjevanja vodnega kamna.
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PROGRAMIRANJE

Funkcije aparata je mozno prilagoditi z vstopom v meni za programiranje.

Nastaviti je mozZno naslednje parametre

) ~
(Ic}) STANDEY B

v

) A
DISFLAY
CONTRAST

v

) ~
WARTER
HARDNESS

v

WATER
FILTER

[(um —

b Fad
<, START
« 4’ cALE u
yh

<

Rumena

Rumena

Rumena

Rumena

Rumena

Rumena

Temperatura kave
Ta funkcija omogoca nastavitev temperature iztoc¢ene kave.

Casovnik (stand-by)
Ta funkcija omogoca nastavitev ¢asa za prehod v stand-by nacin po zad-
njem tocenju.

Kontrast
Ta funkcija omogoca nastavitev kontrasta na zaslonu za najboljso vidnost
sporocil.

Trdota vode

Ta funkcija omogoca reguliranje nastavitev glede na trdoto vode na vasem
obmogju.

1 =zelo mehka voda

2 =mehka voda

3 =trda voda

4 = zelo trda voda

Za podrobnosti glejte poglavje "Merjenje in programiranje trdote vode"

Filter vode "INTENZA+"
Ta funkcija omogoca upravljanje filtra vode "INTENZA+".
Za podrobnosti glejte poglavje v zvezi z upravljanjem filtra.

Cikel odstranjevanja vodnega kamna
Ta funkcija omogoca izvedbo cikla odstranjevanja vodnega kamna.
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Tovarniske nastavitve

v

~
DISFLAY
CONTRAST

Rumena

b ol ©
I U T Ta funkcija omogoca vzpostavitev tovarnisko nastavljenih vrednosti.
RESET E
v &
Kako programirati aparat
= Ta primer pojasnjuje, kako se programira kontrast zaslona. Na enak nacin
< = o iie.
U, m’l 5 programirajte druge funkcije
ﬁ" ﬁ . . . . . . . .
V meni programiranja lahko vstopite samo, ko je aparat vklopljen in je
prikazan zaslon ob strani.
@
N ©
Q'l @
[ Pritisnite tipko “*="za vstop v programiranje.
S 3l = Prikaze se glavni zaslon.
COFFEE (]
\&)J TEMP n IS
—— >
v o | &
e [EX Pritisnite tipko “="in prelistajte moznosti, dokler se ne prikaze funkcija
za kontrast zaslona.
D
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- ~

> §

v o

Rumena

O-—a ESPRESSO
MEMO
g ESPRESSO LUNGO
MEMO
O @
MEMO

———

~N\

CLASSIC C¢

(/]
AROMA STRENGTH 3

U MILK FROTH
MEMO

E’; ESPRESSO
MEMO

ESPRESSO LUNGO

A Pritisnite tipko “” za dostop do funkcije.

o

Pritisnite tipki ”Q(’)"in “="za povecanje ali zmanj3anje vrednosti funkci-
je.

[ 6 | Ko je vrednost spremenjena, pritisnite tipko @ za potrditev spremem-
be.

Pritisnite tipko “X2" za izhod iz programiranja.

a Opomba:

Aparat avtomatsko zapusti nacin programiranja, ¢e
v roku 3 minut ni pritisnjena nobena tipka. Spremenjene, toda ne potrjene
vrednosti ne bodo shranjene.
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POMEN SIMBOLOV NA ZASLONU

Aparat za kavo je opremljen s sistemom prikazovanja v barvah za lazje
razumevanje signalov na zaslonu.
Barvne oznake simbolov temeljijo na principu semaforja.

Signali pripravljenosti (zeleni)

@ Aparat je pripravljen za tocenje izdelkov.

3y &

P #
— Q

[~}

7]
-]

P
D

[]

Aparat v fazi segrevanja za tocenje napitkov.
L=

Aparat je pripravljen za tocCenje s predhodno zmleto kavo.

Aparat je v fazi toc¢enja ekspres kave.

[
P
— [
—_— N
J/ —
ﬁ@ Aparat je v fazi to¢enja dolge ekspres kave.
p— s
P 7
_ N
y/ —
7 Aparat je v fazi toc¢enja klasi¢ne kave (Classic Coffee).
- N
%
D
v [
7 Aparat je v fazi to¢enja dveh ekspres kav.
=p ©
[/}
— b
y/ —
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Signali pripravljenosti (zeleni)

Aparat je v fazi tocenja dveh dolgih ekspres kav.

]
- 2
OP e
— ‘
\/ L s—— ’l
5 Aparat je v fazi programiranja koli¢ine ekspres kave za tocenje.
+ M
& F
—— a
v
5 Aparat je v fazi programiranja koli¢ine dolge ekspres kave za tocenje.
1+ M
& [
- o
v
- Aparat je v fazi programiranja koli¢ine klasi¢ne kave (Classic Coffee) za toce-
1 je.
p e
[u]
v
Tocenje ekspres kave s predhodno zmleto kavo.
e -
\/ )
Tocenje ene dolge ekspres kave s predhodno zmleto kavo.
o -
J/ ——
Tocenje klasi¢ne kave (Classic Coffee) s predhodno zmleto kavo v teku.
U) 22
&—
\/ L s
Tocenje vroce vode.
355
&P
v

-

Tocenje penjenega mleka.
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Opozorilni signali (rumeni)

!

Aparat je v fazi segrevanja.

®

Aparat je v fazi splakovanja. Pocakajte, da aparat zakljuci cikel.

\/ L s
@ Aparat javlja, da se mora filter vode “INTENZA+" zamenjati.
b §
P "o
—— ‘
[/]
2z
) 5 .gd
P ¥
= )
- [
Sklop za kavo je v fazi nastavitev po resetiranju aparata.
1 Vsebnik za kavo ponovno napolnite s kavo v zrnju.
O W
[/]
(/C:J D
[/]
Napolnite sistem.
AN
)
v
|z aparata je potrebno odstraniti vodni kamen. Pritisnite tipko “§ " za zagon
procesa odstranjevanja vodnega kamna. Sledite postopkom, ki so opisani v
) poglavju "Odstranjevanje vodnega kamna" v tem prirocniku.
‘:b SCTHF'LF‘CT Za ponovni zagon odstranjevanja vodnega kamna in nadaljnjo uporabo
g T o aparata pritisnite tipko "2

Opomba: v primeru, da ne odstranite vodnega kamna, aparat ne bo vec delo-
val pravilno. V tem primeru garancija NE vkljucuje popravila.
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Signali alarma (rdeci)

V aparat do konca vstavite pladenj za zbiranje tekocine in predal za zbiranje
Ll’ usedlin ter zaprite servisni pokrov.
W
Napolnite vsebnik za kavo v zrnju.
X
X

El

Sklop za kavo morate vstaviti v aparat.

|

Izpraznite predal za zbiranje usedlin. Pocakajte priblizno 5 sekund, preden ga
ponovno vstavite.

%

Napolnite rezervoar za vodo.

g

L

30

(=]

30

Izbirno rocico “ESPRESSO” ali “COFFEE” obrnite v polozaj “COFFEE” v 30
sekundah, da se to¢enje zakljuci.

|

)

|

30

o]

30

I1zbirno rocico “ESPRESSO” ali “COFFEE" obrnite v polozaj “ESPRESSO” v 30
sekundah, da se tocenje zakljuci.
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Signali alarma (rdeci)

Aparat ne deluje. V spodnjem desnem vogalu zaslona je prikazana koda
napake. Za kode napak 1 -3 - 4 - 5 glejte poglavje "Resevanje tezav", pri ostalih
kodah napak sledite naslednjim navodilom:
Ugasnite aparat. Ponovno ga vklopite po 30 sekundah. Poskusite dvakrat ali
Pl trikrat.
Exx Ce se aparat ne vklopi, pokli¢ite dezurno linijo Philips v vasi drzavi in sporo¢i-
te $ifro, ki se javlja na zaslonu.
Kontaktni podatki so navedeni v garancijski knjiZici, ki ste jo dobili posebej ali
na naslovu www.philips.com/support.

RESEVANJE TEZAV

To poglavje navaja najpogostejse tezave, ki lahko doletijo vas aparat.

Ce vam spodaj navedeni podatki ne pomagajo pri re$evanju tezav, poglejte
stran z najpogosteje zastavljenimi vprasanji na spletnem mestu www.
philips.com/support ali se obrnite na dezurno linijo Philips v vasi drzavi.
Kontaktni podatki so navedeni v garancijski knjiZici, ki ste jo dobili posebej
ali na naslovu www.philips.com/support.

Delovanje Vzroki Resitve

Koda napake 1 Zamasen kavni obtok. Kavni obtok dobro oistite, kot

Blokiran kavni mlincek. je opisano v poglavju "Tedensko
c¢iscenje sklopa za kavo".

Koda napake 3-4 Sklop za kavo ni na mestu. Zaprite servisni pokrov. Aparat

Blokiran sklop, ni ga mogoce izklopite in ga po ponovno vklo-

odstraniti. pite. Sklop za kavo se samodej-
no vrne v zacetni polozaj.

Koda napake 5 Prisotnost zraka v vodnem Rezervoar za vodo nekajkrat

Napaka v vodnem obtoku. obtoku. odstranite in ponovno vstavite,

pazite, da ga pravilno namestite.
Preverite, da je predal rezervoar-
ja za vodo cist.

Ce je filter Intenza+ prisoten, ga
odstranite. Aparat izklopite in
ga po ponovno vklopite. Ko je
aparat pripravljen za uporabo,
vstavite filter.
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Delovanje

Aparat se ne vklopi.

Vzroki

Aparat ni povezan na elektri¢no
omrezje ali je glavno stikalo v
polozaju "O".

Resitve

Povezite aparat z elektri¢cnim omrez-
jem in premaknite glavno stikalo v
polozaj "I"

Aparat je v nacinu demo.

Tipko d) ste drzali pritisnjeno

vec kot 8 sekund.

Aparat izklopite in ga po ponov-
no vklopite s pritiskom na glavno
stikalo.

Pladenj za zbiranje tekocine
se napolni tudi, ¢e vode ne
iztocite.

Vcasih aparat samodejno iztoci
vodo v pladenj za zbiranje tekodi-
ne in tako upravlja s splakovanjem
obtokov ter zagotovi optimalno
delovanje.

To delovanje je obicajno.

Aparat vedno prikaze rdec
simbol .

Predal za zbiranje usedlin je bil
izpraznjen z izklopljenim apara-
tom.

Ta postopek morate vedno opra-
viti, ko je aparat vklopljen. Preden
ponovno vstavite predal pocakajte,
da se prikaze simbol &

Predal za zbiranje usedlin je bil
izpraznjen z vklopljenim apa-
ratom, ne da bi pocakali vsaj 5
sekund pred ponovnim vstavlja-
njem.

Preden ponovno vstavite predal po-
Cakajte, da se prikaze simbol &

Sklopa za kavo ni mogoce
izvleci.

Sklop za kavo ni na mestu.

Vklopite aparat. Zaprite servisni
pokrov. Sklop za kavo se samodejno
vrne v zacetni polozaj.

Predal za zbiranje usedlin je
vstavljen.

Izvlecite predal za zbiranje usedlin
preden odstranite sklop za kavo.

Sklopa za kavo ni mogoce
vstaviti.

Sklop za kavo ni v polozaju miro-
vanja.

Motor z reduktorjem ni v pravilnem
polozaju.

Prepricajte se, da je sklop za kavo v
poloZaju mirovanja, kot je opisano v
poglavju "Tedensko cis¢enje sklopa za
kavo".

Vstavite pladenj za zbiranje tekocine

in predal za zbiranje usedline. Zaprite
servisni pokrov. Aparat vklopite brez
vstavljenega sklopa za kavo. Motor z
reduktorjem se vrne v pravilen polozaj.
Aparat izklopite in sklop znova vstavite,
kot je opisano v poglavju "Tedensko
c¢is¢enje sklopa za kavo".

Kava ni dovolj topla.

Skodelice so hladne.

Skodelice segrejte s toplo vodo.

Temperatura ni pravilno nastavljena.

Temperaturo nastavite kot je opisano v
poglavju "Programiranje”.




Delovanje

Kava je prevec vodnata
(glejte opombo).

Vzroki

To se lahko pojavi, ko aparat
samodejno regulira odmerek.
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Resitve

Natocite nekaj kav kot je opisano v
poglavju “Saeco Adapting System”.

Kava je pregrobo zmleta.

Zamenjajte mesanico kave in nasta-
vite mletje kot je opisano v poglavju
"Nastavitev kerami¢nega kavnega
mlinc¢ka".

Kava ima malo pene (glejte
opombo).

Mesanica kave ni ustrezna, kava ni
svezZe prazena oziroma je pregro-
bo zmleta.

Zamenjajte mesanico kave ali nasta-
vite stopnjo mletja kot je opisano v
poglavju "Nastavitev kerami¢nega
kavnega mlincka".

Kava ne izteka, izteka zelo
pocasi ali le kaplja (glejte
opombo).

Kava je prevec drobna.

Zamenjajte mesanico kave in nasta-
vite mletje kot je opisano v poglavju
"Nastavitev kerami¢nega kavnega
mlincka"

Obtok ni napolnjen.

Napolnite obtok (poglavje "Prvi
vklop").

Sklop za kavo je umazan.

Sklop za kavo ocistite (poglavje "Te-

densko cis¢enje sklopa za kavo").

Pipa za tocenje je umazana.

Ocistite pipo za tocenje in odprtine
za tocenje.

Obtok aparata je zamasen z vod-
nim kamnom.

Odstranite vodni kamen iz aparata.

Kava izteka po zunanji strani
pipe za tocenje kave.

Pipa za tocenje kave je zamasena.

Ocistite pipo za tocenje kave in
izstopne odprtine.

Topla voda ali para ne izteka.

Odprtina cevi za paro/vroc¢o vodo
je zamasena.

Cev za paro ocistite ziglo.

Pred izvedbo tega postopka se
prepricajte, da je aparat izklo-
pljen in ohlajen.

Obtok ni napolnjen.

Napolnite obtok (poglavje "Prvi
vklop").

Obtok aparata je zamasen z vod-
nim kamnom.

Odstranite vodni kamen iz aparata.

Mleko se ne peni.

Avtomatski penilec mleka je
vstavljen pregloboko. Vsesavanje
mleka ni uspesno.

Pocakajte, da se avtomatski penilec
mleka ohladi. Narahlo ga pomaknite
navzdol. Namestite ga ponovno na
pravo mesto.

Penjeno mleko je prehladno.

Skodelice so hladne.

Skodelice segrejte s toplo vodo.
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Delovanje Vzroki Resitve

Cikla odstranjevanja vodnega Ni se iztocilo dovolj vode za spla-  Pritisnite tipko on/off in sledite

kamna ni mogoce dokoncati  kovanje. napotkom, opisanim v odstavku
"Prekinitev cikla odstranjevanja
vodnega kamna"

Izbrani napitek ni shranjen. Iz programiranja napitka ste izsto-  Potrdite in shranite Zeleno koli¢ino
pili s simbolom " napitka s pritiskom na simbol “v/”
Opomba:

Te tezave se obicajno pojavijo ob zamenjavi mesanice kave ali v primeru,
ko se izvede prva postavitev; v teh primerih pocakajte, da aparat opravi

samodejno regulacijo kot je opisano v poglavju “Saeco Adapting System”.
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VARCEVANJE Z ENERGLJO

Superavtomatski aparat za ekspresno kavo Philips je zasnovan za varéeva-
nje z energijo, kot dokazuje energetska oznaka razreda A.

Po 15 minutah nedejavnosti se aparat samodejno ugasne (razen ce je bil
¢as nacina stand-by drugace programiran). Po izto¢enem izdelku aparat

izvede cikel splakovanja.

V nacinu Stand-by je poraba energija manjsa od 1Wh.
Za vklop aparata pritisnite tipko ”d)”(ée je glavno stikalo, ki se nahaja na
zadnji strani aparata, v polozaju “I”). Ce je kotli¢ek hladen, aparat izvede

cikel splakovanja.

TEHNICNE ZNACILNOSTI

Proizvajalec si pridrzuje pravico do sprememb tehnicnih lastnosti izdelka.

Nazivna napetost - Nazivna moc¢ -
Napajanje

Glejte tablico, namesceno na not-
ranji strani servisnega pokrova

Material ohisja

Termoplasti¢en

Dimenzije (d x v x g) 215x330x429 mm
Teza 6,7 kg

Dolzina kabla 800 - 1200 mm
Ukazna plosca Sprednji del

Avtomatski penilec mleka

Posebej za kapucino

Dimenzije skodelic

Do 152 mm

Rezervoar za vodo

1,8 litra - Snemljiv

Kapaciteta vsebnika za kavo v zrnju | 250 g

Kapaciteta predala za zbiranje 15

usedlin

Tlak ¢rpalke 15 barov

Kotlicek Kotli¢ek iz nerjavnega jekla

Varnostne naprave

Varovalka
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TOVARNISKE NASTAVITVE

Nastavitev napitkov

Napitki Privzete kolic¢ine Jakost arome Nastavljive:

Ekspres kava 40 ml 3 20 ml-140 ml
Dolga ekspres kava 120 ml 3 20 ml-140 ml
Klasi¢na kava (Classic Coffee) 170 ml 4 140 ml - 200 ml
Opomba: navedene vrednosti se lahko spreminjajo

GARANCIJA IN PODPORA

Garancija

Za podrobne informacije o garanciji in njenih pogojih, glejte garancijski
list, ki ste ga dobili posebe;j.

Podpora

Zelimo se prepri¢ati o vaem zadovoljstvu s kavnim avtomatom.

Ce ga e niste, registrirajte izdelek na spletnem naslovu
www.philips.com/welcome. Tako bomo lahko ostali v stiku z vami in vam
posiljali opomnike za postopke ciscenja in odstranjevanja vodnega kamna.

Ce potrebujete pomo¢ ali podporo, obis¢ite spletno stran Philips www.
philips.com/support ali se obrnite na dezurni telefon Philips v vasi drzavi.
Kontaktna stevilka je navedena v garancijski knjiZici, ki ste jo dobili posebej
ali na spletnem mestu www.philips.com/support.
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NAROCANJE IZDELKOV ZA VZDRZEVANJE

Za ¢iscCenje in odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte samo izdelke
za vzdrzevanje Saeco. Te izdelke lahko kupite v spletni trgovini Philips na
naslovu www.shop.philips.com/service, pri vasem prodajalcu ali pooblasce-
nih servisnih centrih.

Ce imate pri nakupu izdelkov za vzdrZevanje va$ega aparata tezave, vas
prosimo, da se obrnete na dezurno linijo Philips v vasi drzavi.

Kontaktni podatki so navedeni v garancijski knjiZici, ki ste jo dobili posebej
ali na naslovu www.philips.com/support.

Prikaz izdelkov za vzdrzevanje:

- Sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna CA6700

- Vlozek filtra vode INTENZA+ CA6702

- MastHD5061
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Tablete za razmastitev CA6704

Sistem cis¢enja obtoka mleka: CA6705

Komplet za vzdrzevanje CA 6706






PHILIPS

Proizvajalec si pridrzuje pravico do uvedbe sprememb brez predhodnega obvestila.

www.philips.com/welcome

del 15-02-15
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